
INVENTAIRE / DESCRIPTIF • INVENTARIO • INVENTARIO / DESCRITTIVO



Longueur hors tout / Eslora total / Lunghezza f.t........................................................................................................................ 10,85 m / 35’7’’

Longueur coque / Eslora casco / Lunghezza scafo..................................................................................................................... 10,55 m / 34’7’’

Bau maxi / Bao máximo / Baglio massimo......................................................................................................................................... 3,73 m / 12’2’’

Tirant d’eau / Calado / Pescaggio...............................................................................................................................................................0,90 m / 2’9’’

Tirant d’air / Altura sobre flotación / Altezza dalla linea di galleggiamento........................................................................ 2,70 m / 8’10’’

Déplacement lège / Desplazamiento en rosca / Dislocamento (2XD3 200 CV) ......................................5 900 kg / 13000 lbs

Capacité de carburant / Capacidad de carburante / Capacità carburante.............................................................700 L / 185 US gal

Capacité d’eau / Capacidad de agua / Capacità acqua........................................................................................................250 L / 66 US gal

Cabines indépendantes / Camarotes independientes / Cabine separate.......................................................................................................2

Couchage / Literas / Cuccette....................................................................................................................................................................................... 4 / 6

Catégorie / Categoría / Categoria............................................................................................................................................................... B-10 / C-10 

Architectes / Arquitectos / Architetti................................................ Jeanneau Design / Garroni Design / JF de Prémorel Concept





MOTORISATION / MOTORIZACIÓN / MOTORIZZAZIONE
VOLVO 2 x D3 200 DP 200 CV	 n

VOLVO 2 x D3 200 DP 200 CV + Joystick	 n

NAVIGATION - SECURITE / NAVEGACIÓN - SEGURIDAD / NAVIGAZIONE SICUREZZA
Support d’instrumentation moteur / Soporte de instrumentación motor / Quadro strumentazione motore	 n

Tableau électrique / Cuadro eléctrico / Quadro elettrico	 n

Commandes électriques moteur / Mandos eléctricos motor / Comandi elettrici motore	 n

Propulseur d’étrave 4 CV (incompatible avec offre joystick) / Helice de proa 4 cv (incompatible con Joystick) / Elica di prua 4 cv (non disponibile con Joystick)	 Premiere
Guindeau électrique / Molinete eléctrico / Verricello elettrico	 n

Compas de route / Compás / Bussola	 n

Feux de navigation / Luces de navegación / Luci di navigazione	 n

Avertisseur sonore / Alarma sonora / Tromba	 n

Projecteur de pont / Proyector de cubierta / Faro proiettore sul ponte	 p

Désembuage du pare-brise / Antivaho parabrisas / Sistema di disappannamento per parabrezza	 n

Essuie glace / Limpiaparabrisas / Tergicristallo	 n

Lave glace / Lavacristales / Lavavetro	 n

Flaps électriques / Flaps eléctricos / Flap elettrici	 p

Ventilation naturelle de la cale moteur / Ventilación natural de la sentina motor / Ventilazione naturale del vano motore	 n

Pompes de cale électrique et manuelle / Bombas de sentina eléctrica y manual / Pompe di sentina elettriche e manuali	 n

GPS Traceur sondeur / GPS Trazador sondador / GPS tracciatore ecoscandaglio	 p

Pack électronique / Pack electrónica / Pack elettronico	 p

Pilote auto ST 70 / Piloto auto ST 70 / Pilota automatico ST 70	 p

Complément radôme 4 KW / Complemento radome 4 KW / Complemento radar 4 KW	 p

VHF + récepteur AIS / VHF + AIS receptor /  VHF + AIS recevitore	 p

EQUIPEMENTS DE PONT / EQUIPAMIENTOS DE CUBIERTA / ATTREZZATURA DI COPERTA
Liston de protection de coque / Listón de protección de casco / Bottazzo 	 n

Balcons inox ouverts à l’étrave avec marche / Balcones en acero inoxidable abiertos a la roda con escalón / Pulpiti di prua acciaio inox aperti con gradino	 n

Ferrure d’étrave avec bascule pour ancre à poste / Roldana proa basculante para ancla / Musone di prua basculante con posto ancora	 n

Puits à chaîne autovideur / Pozo de cadena autoachicable / Gavone ancora autosvuotante	 n

Taquets d’amarrage avant inox / Cornamusas de amarre delanteras en acero inoxidable / Gallocce d’ormeggio a prua inox	 n

Taquets de garde / Cornamusas de guarda / Gallocce al baglio massimo	 n

Taquets d’amarrage arrière / Cornamusas de amarre traseras / Gallocce d’ormeggio a poppa	 n

Chaumards / Pasacabos / Passacavi	 n

Mains courantes de cockpit / Pasamanos de bañera / Tientibene nel pozzetto	 n

Mains courantes de casquette / Pasamanos de Sport-top / Tientibene nel Sport-top	 n

Coffre pour le radeau de survie / Cofre para la balsa salvavidas / Gavone per zattera di salvataggio	 n

Enrouleur de mouillage arrière / Enrollador de fondeo en popa / Verricello salpa ancora di poppa	 p

Kit amarrage / Kit de amarre / Kit ormeggio	 p

Kit mouillage / Kit de fondeo / Kit ancoraggio	 p

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Homologación conforme a las normas C.E - No contractual / Omologazione conforme alle norme CE - Documento non contrattuale

n Standard / Estándar / Di serie 
p Option / Opción / Optional
- Non proposé / No propuesto / Non proposto
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Niveles de acabado / Livelli di 
allestimento



CONFORT EXTERIEUR / CONFORT EXTERIOR / COMFORT ALL’ESTERNO
Cockpit et plate forme arrière lattés bois / Bañera y plataforma de baño entarimada madera / Pozzetto e piattaforma poppiera in legno massello	 n

Banquette de cockpit mobile / Banqueta móvil de bañera / Divano scorrevole nel pozzetto	 n

Housse de banquette de cockpit / Funda de banqueta de bañera / Copertura di protezione per divano pozzetto	 Premiere
Coffres sous l’assise / Cofres bajo el asiento / Vani ripostiglio sotto il divano	 n

Coffre de cockpit / Cofre de bañera / Gavone pozzetto	 n

Eclairage de cockpit / Luces de bañera / Illuminazione pozzetto	 n

Douchette de cockpit eau chaude et froide / Ducha de bañera agua caliente y fría / Doccetta nel pozzetto acqua calda e fredda	 n

Casquette de cockpit / Toldo de sol de bañera / Tendalino pozzetto	 p

Kit de fermeture arrière de cockpit convertible en taud de soleil / Kit cierre de bañera convertible en toldo de sol /  
Kit per la chiusura posteriore del pozzetto convertibile in tendalino	 p

Plateforme de bain avec échelle encastrée / Plataforma de baño con escalera encastrada / Piattaforma poppiera con scaletta bagno integrata	 n

Matelas de bain de soleil avant avec sa housse / Colchoneta solarium proa con funda / Cuscini prendisole a prua con copertura di protezione	 p

Rideaux extérieurs de vitrages de timonerie / Cortinas exteriores ventanas de timonera / Tende esterne per timoneria	 Premiere
Pompe électrique de lavage de pont / Bomba eléctrica de lavado de cubierta / Pompa elettrica lavaggio ponte	 p

Gonfleur pour annexe / Inflador para anexo / Compressore per tender	 p

Echelle d’étrave / Escalera delantera / Scaletta a prua	 p

Passavants bois latté / Pasarelas de madera entarimada / Passavanti in legno massello	 p

CONFORT INTERIEUR / CONFORT INTERIOR / COMFORT INTERNO
Ensemble pour carré/cabines harmonie de tissus standard / Conjunto para salón y camarotes armonía de tejidos estándares / Set tessuti standard per quadrato/cabine	 n

Ensemble pour carré/cabines harmonie de tissus optionnelle / Conjunto para salón y camarotes armonía de tejidos opcionales / Set tessuti optional per quadrato/cabine	 p

Prises 12 V / Tomas 12 V / Prese 12 V	 n

Prises 220 V / Tomas 220 V / Prese 220 V	 n

Radio CD - MP3 - jack - USB / Radio CD - MP3 - jack - USB / Radio - CD - lettore MP3 - jack - USB	 n

TV 20’’ escamotable + Lecteur DVD - MP3 - Radio / TV 20’ pantalla LCD encastrada + Lector DVD - MP3 - Radio / TV 20’ schermo LCD retrattile + Lettore DVD - MP3 - Radio	 p

Chauffage air pulsé de carré, cabines, salle d’eau, cockpit / Calefacción por ventilacion en salón, camarotes, cuarto de baño, bañera / Riscaldamento ad aria forzata quadrato, cabine, bagno, pozzetto	 Preference 1
Climatisation 230 V carré/cabine réversible / Climatización 230 V salón/camarote reversible / Aria condizionata 230 V quadrato/cabine reversibile	 Preference 2
Groupe electrogène 4Kw-3000Trs / Grupo electrógeno 4Kw-3000Trs / Gruppo elettrogeno 4Kw-3000Trs	 p

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Homologación conforme a las normas C.E - No contractual / Omologazione conforme alle norme CE - Documento non contrattuale

n Standard / Estándar / Di serie 
p Option / Opción / Optional
- Non proposé / No propuesto / Non proposto
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Niveles de acabado / Livelli di allestimento



CARRE & POSTE DE PILOTAGE / SALÓN Y PILOTAJE / QUADRATO & POSTO GUIDA
Très grande luminosité et vue sur mer totale / Gran luminosidad y vista total al mar / Grande luminosità e vista totale sul mare	
Ouverture maximale sur le cockpit / Apertura máxima hacia la bañera / Ampia apertura sul pozzetto	
Baie arrière vitrée 4 coulissants / Ventanal trasero 4 hojas / Porta a vetri scorrevole di poppa (4 parti)	 n

Porte latérale de poste de pilotage / Puerta lateral de puesto de pilotaje / Porta laterale posto guida	 n

Très grand toit ouvrant Webasto (manuel) / Amplio techo Webasto (apertura manual) / Ampio tetto apribile Webasto (manuale)	 n

Très grand toit ouvrant Webasto (électrique) / Amplio techo Webasto (apertura eléctrica) / Ampio tetto apribile Webasto (elettrico)	 Premiere
Vitre de carré ouvrante à tribord / Ventana de salón practicable a estribor / Vetrata nel quadrato apribile a dritta	 n

Siège pilote / Asiento piloto / Sedile posto guida	 n

Tableau de bord complet / Tablero de instrumentos completo / Plancia completa con quadro controllo motori	 n

Main courante inox sur console de pilotage / Pasamanos de acero inoxidable en la consola de pilotaje / Tientibene in acciaio inox su console di guida	 n

Banquette de navigation 2 places face à la mer / Banqueta de navegación 2 plazas frente al mar / Divanetto copilota 2 posti 	 n

Carré transformable en couchage double / Salón transformable en litera doble / Quadrato trasformabile in cuccetta doppia	 Premiere
Dossier de canapé de salon réversible / Respaldo de sofá de salón reversible / Schienale del divano nel quadrato reversibile	 n

Coffre sous la banquette arrière / Cofre bajo la banqueta trasera / Vano ripostiglio sotto il divanetto a poppa	 n

Table de salon en bois vernis sur embase métallique / Mesa de salón en madera barnizada sobre base metálica / Tavolo del quadrato in legno verniciato su base metallica	 n

Bibliothèque / Librero / Libreria	 n

Tapis amovible /  Alfombra amovible / Tappeto amovibile	 Premiere
2 grandes cales de rangement / 2 espaciosas bodegas de estiba / 2 grandi gavoni	 n

Tiroirs de rangement de cale / Cajones de sentina / Cassetti	 Premiere

CABINE AVANT / CAMAROTE A PROA / CABINA PRUA
Porte d’accès à double battant / Puerta de acceso con doble batiente / Porta d’accesso a due battenti 	 n

Fenêtres de coque / Ventanas de casco / Finestrature lungo lo scafo	 n

Lit double / Cama doble / Letto matrimoniale	 n

Dressing / Armario / Ampio guardaroba	 n

Rangement tiroir / Cajón / Cassetto	 n

Panneau de pont / Panel de cubierta / Passauomo	 n

Miroir / Espejo / Specchio	 n

Liseuse / luz de lectura / Luce da lettura	 n

Jeu de moquettes amovibles / Juego de carpetas amovibles / Set moquette amovibili	 n

CABINE ARRIERE / CAMAROTE A POPA / CABINA POPPA
Fenêtre de coque avec hublot ouvrant / Ventana de casco con ventanilla practicable / Finestratura nello scafo con oblò apribile	 n

Penderie / Ropero / Guardaroba	 n

Miroir / Espejo / Specchio	 n

Liseuse / Luz de lectura / Luce da lettura	 n

Jeu de moquettes amovibles / Juego de moquetas amovibles / Set moquette amovibili	 n

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Homologación conforme a las normas C.E - No contractual / Omologazione conforme alle norme CE - Documento non contrattuale

n Standard / Estándar / Di serie 
p Option / Opción / Optional
- Non proposé / No propuesto / Non proposto
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Niveles de acabado / Livelli di allestimento



CUISINE / COCINA / CUCINA
Eviers inox avec planche à découper / Fregaderos en acero inoxidable con tabla para cortar / Lavello inox con tagliere	 n

Chauffe eau 230 V + moteur / Calentador de agua 230V + motor / Scaldabagno 230V + motore	 n

Plaque de cuisson au gaz 2 feux / Placa de gas 2 fuegos / Cucina a gas 2 fuochi	 n

Four / Horno / Forno	 n

Four micro-ondes en remplacement du four / Horno microondas en sustitución del horno / Forno microonde in sostituzione del forno	 p

Réfrigérateur 42 L / Frigorífico 42L - 12V / Frigorifero 42L - 12V	 n

Tirroir à couverts / Cajón para cubiertos / Cassetto per posate	 n

Poubelle 2 bacs / Cubo de basura 2 recipientes / Pattumiera doppia	 n

Rangements / Armarios / Stivaggi	 n

Bar / Bar / Bar	 n

SALLE D’EAU / CUARTO DE ASEO / BAGNO
Fenêtre de coque avec hublot ouvrant / Ventana de casco con ventanilla practicable / Finestratura nello scafo con oblò apribile	 n

Douche séparée / Ducha Independiente / Doccia separata	 n

WC électrique / WC eléctrico / WC elettrico	 Premiere
Réservoir à eaux noires (80 L) / Tanque de aguas negras (80L) / Serbatoio acque nere (80L)	 n

Miroir / Espejo / Specchio	 n

Rangements divers / Compartimentos de estiba / Stipetti vari	 n

BATTERIE / BATERÍA / BATTERIA
Parc à batteries (4) / Parque de baterías (4) / Parco batterie (4)	 n

Batterie supplémentaire 12 V/110 AH / Batería suplementaria 12V /110 AH / Batteria supplementare 12V /110 AH	 Premiere
Prise de quai 220 V / Toma de muelle 220 V / Presa da banchina 220 V	 n

Chargeurs 25 A / Cargadores 25 A / Caricabatteria 25 A	 n

DIVERS / VARIOS / DIVERSI
Bi gelcoat de coque White/Grey Stone / Bi gelcoat  de casco White/Grey Stone / Gelcoat scafo bicolore White/Grey Stone	 n

Homologation conforme aux normes C.E / Non contractuel / Homologación conforme a las normas C.E - No contractual / Omologazione conforme alle norme CE - Documento non contrattuale

n Standard / Estándar / Di serie 
p Option / Opción / Optional
- Non proposé / No propuesto / Non proposto
PREMIERE - PREFERENCE :  
Niveaux de finition / Niveles de acabado / Livelli di allestimento
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Ets JEANNEAU - BP 529 - 85505 LES HERBIERS CEDEX - FRANCE -  TEL +33 (0)2 51 64 20 20 - FAX +33 (0)2 51 67 37 65
INTERNET : http://www.jeanneau.com


